S ————
DELIVERY NOTE + PACKING LIST

8 {1) Customer invoice Address {2} Remarks
“ |. Magna PT S.p.A. Our ID number: @) No.
* Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8162667
20026 Modugno (Bari) 9{7[\4 @ Your ID no...: {4) Date
ITALIEN ITO4886850728 1.07.21
{5) Supplier {6) Freight {7) Delivery (really) Invoica
SNI 91005190 paid | lunpaid| Rai!road cdr Can"rier : i8) No.
Telefon (09962) 201-0 Freight goqds |furein veficl
Telefax (09962) 201-175 Wa"stabe i Express goods| ewn vehick
Telefax Versand 201-114 & Schneider Expref2 {9} Date
Strafie der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niaderwinkling Post
(10} _Your Raf (11) Your Otdet No./Date {16} Additional Details {12} Our Daparternant {13} Diract dial | {14} Our Ref No.
430 550004486101 Pertler Ramona
30.06.21
18] Shipment Method id(20]unpaid] _ [21) Packing m] 22) Marks 123] Total Waight k 24}
DHL Global, | look ; gross net
taly X | below MK @ 169,43 81.75
(25} Shipping Address Place o unoad
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 700286 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
{27) (28) Part-No {29) Description {30} 131} (40} Customer Remarks
{Pos.) : {21} Packing [ ] Quantity UM Quantity + /- Remarks
1| 9009087561 10000 | ea
F171870X39 A 215x3,5 0X39 Gleit-IE
0-Ring beschichtet
EC level D VOM 15.02.2021
Container 25/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number 06262270000 Date of Man. 0.06.2021
2/TBA-501568 PaletteBO0x600mm g
ZEIBA-DLUBZZ ADRTECKPIATIEBUUXDU U
15/TBA-520880 4315MagnaModugno 250 ea
Batch number 06228760000 Date of Man. 11.06.2021
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trapnsported directly abroad.
? 20N 6
2&226 lﬁ:{:‘rh./“”
Gty f ;. T
KUEHNE-+NAGEL s.r.1. T
ACUEITAZIONE MERCE h BRI o S5
Quantita dicr-iarata: ~ Te. Ry
Quantta e'fLmva ]\B 0"9"0 “ 6‘1002 - 70({«&,'
Tipo Imbatisggio: [/G/_I "/"\5.. ) 02/ W
Quantita imbalii: Z I ‘ fde - 1~
Confornita alle schede d'imballo: - NO| =l cdl B
Data gfntroNo: l ‘ T I3 ‘ I
Firm @6lvle! S Gl
s 1."?‘9‘ s
Wel thank you for your order, which we are executing on the basis of our General Conditions of Sale pnd Dellye 3 {level 01/2017
Yoy can find our General Terms aﬁd Conditions under http:/iwww.wallstabe- schneldeg defﬁieadmm!xfser up Downloads/verkauf.pdf
Thgse conditions will also be valid for all future business relations, even if same are ngt again explicitely agrd
{42} Goods Inwards Remarks {43} Quantity Chack {44) CQuality Check |45] Receiver {46) Invoice Check
lDate
Namel




FrooT 0T aelvery (10 De THed at amval terminal)

M

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VATAD-No. / N° partita VA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

Date / Data

02-JUL-2021

fREIGHT

||“254951584049413!

Collection address / Indirizzo del luogo di carico (di ritirc)

Order Gode / Ording di trasporie

ZPM-EC-

4049413

Consignee / Destinataric

VAT-ID-No. / N°® partita IVA

Delivery terms /

Condizioni i irasporto

Diree dommwle ax works
fraaco dom. imncu $abbrical
Cleared Uncleared

Dsdﬂuaﬂalﬂ Ll non sﬂogp;n:roe
taxes paid 1axes unpat

D dazi pagati. D dazi non pagali
duty pald duty npaid

I:ldir dog. pangu dog.

Terminal addzess /
Ingirizzo terminale

SCHERBAUER SPEDITION GMB

REGENSBURG
OBERHEISING 7

D-93073 NEUTRAUBLING

MAGNA S. P. A. othars nnpag. el :
altri
Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO DDU
AddHona Lanspart insurance / Terminal reterence /
Numere di dassier
Delivery address / Indirizzo di consegna delfa merce szs D:g 0221070218329
Currency/  Valuefor insurznce/ Customar's reference /
Valta Vaiore da assicuiarg Riferimenti dei cliente
NolIMP-VRN=-439221
Terminal di amivo Contact tel.
Terminal de destination Numero telefonico
BARI + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  pescription of goods Customs' i number] Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche g numeri Quantity Imbailaggio  Gescrizione dalta merce Taritta doganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
8162667 79 DICHTUNGEN 169.0
8162667 79 2 [PAL, DICHTUNGEN
Payzhle waight i Total ight in kt
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Prroomioky | Toma e o ihe
Dim, X o x omx om= 0.860w 0.00 tm 215.00 169.0

Special tonsignments / Richieste particolari

Speclal instructions / Istruziont particolar!

ABHOLUNG SPATESTENS AM:
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X90Cm

Enclosures / Ailegati

Caliéction at sender Dalivery la consignes IMPORTATAccrding i CHR raaoet e havef e oo o rngart
Ritird dlaf mittente Consegnz a! destinatario order (FOD) upon delivery of the consignment. Darnuges. not visinle exiamal mume
mlnwmmmmwmmmmlmmt ; GEL S.rl
Date fData Date/ Daa B m: P ; 4 M
o . Y
Time/ Orarip Time / Qrario Via dei Codimis 26 Modugno \BA)
Drivars signature / Firma dell'atista Consignees signature Conasignes's name n block lattars 0
Firmg def destinatario Noma di chi firma in stampatello
e ¢on fisprva di
EUROCONNECT Tranaport Gonditions apply exclusively to alt DHL EUROGCONNECT oonslsnmonls "
Tutte le spedizioni EUROCONNEGT son0 vi alls Condizion} G di resparte EURRGONNECT Lot C U ntita




